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《都市建築及城市規劃範疇的資格制度》之培訓課程報名表 

“Regime de qualificações nos domínios da construção urbana e do urbanismo” 

Boletim de inscrição no curso de formação  

 

收件編號 Entrada n.º ： T-________/20____de_______(此欄由土地工務局填寫 A preencher pela DSSCU) 

中文姓名： 
Nome em Chinês 

 澳門特別行政區 

居民身份證編號： 
N.º do BIR da RAEM 

 

 

葡文姓名： 
Nome em Português 

 

在本局註冊號碼： 
N.º de inscrição na 

DSSOPT 

 

聯絡地址： 
Endereço de contacto 

  

手提電話： 
Telemóvel n.º 

 

電郵： 
E-mail 

 

現職公司名稱： 
Nome da empresa em 

que trabalha 

 

      

所屬專業範疇 Á reas de especialização： 

  建築學      Arquitectura   機電工程學 Engenharia electromecânica 
  景觀建築學 Arquitectura paisagista 

  城市規劃學 Planeamento urbanístico 
  機械工程學 Engenharia mecânica 

  化學工程學 Engenharia química 
  土木工程學 Engenharia civil   工業工程學 Engenharia industrial 
  消防工程學 Engenharia de segurança contra incêndios 

  環境工程學 Engenharia do ambiente 

  電機工程學 Engenharia electrotécnica 

  燃料工程學 Engenharia de combustíveis 
  交通工程學 Engenharia de transportes 

 

上述專業範疇之最高學歷： 
Habilitações académicas: 

 
 

□學士 Licenciatura  

□碩士 Mestrado  

□博士 Doutoramento 

地區 Local: 

□ 澳門 Macau 

□ 中國 R.P. China 

□ 葡國 Portugal 

□ 香港 Hong Kong 

□ 台灣 Taiwan 

□ 其他 Outro ________ 

教學機構 Instituição de ensino: 

課程名稱 Nome do curso: 

畢業年份 Ano de conclusão do curso: 

日期 

Datas 

時間 

Horário 

授課語言 

Língua veicular 

星期六 

Sábado 

21/10/2023 09:10-13:00, 14:30-17:30 
廣東話 

Cantonês 
28/10/2023 09:10-13:15 
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個人聲明 Declaração pessoal： 
本人  

      同意         不同意 
以中文 葡文 接收由主辦單位透過手機短訊發出的任何資訊或通知。 
O signatário  concorda ou  não concorda com a recepção de quaisquer informações ou avisos da entidade organizadora através de SMS 

 em Chinês ou  em Português através do telemóvel acima indicado. 

 

 

    ____________________________           日 期 Data：_____ /_____ /_______ 

    申請人簽名(必須與身份證相符)                       日 Dia/月 Mês/年 Ano  
      Assinatura do candidato (conforme o BIR)                   

 
收集個人資料聲明 Declaração de Recolha de Dados Pessoais: 

根據第 8/2005 號法律《個人資料保護法》的規定，在本表格內所提供的個人資料只會用作處理申請的用

途。 
De acordo com a Lei n.º 8/2005 que aprova a Lei da protecção de dados pessoais, os dados pessoais recolhidos no presente impresso serão 

utilizados somente para o pedido em causa. 

 

本局專用 A preencher pela DSSOPT 

收妥文件 Recepção de documentos： 

    有效之澳門居民身份證影印本 Fotocópia do BIR da RAEM válido. 
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